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volt megalapítója s egész haláláig lelke és fő vezetője. Az 1876-ban 
elhunyt kiváló tudós emlékét méltókép eleveníti fel e kiadvány, 
melyet Pertz özvegye, mint az előszóból megtudjuk, német nyel
ven, tehát nagyobb közönség számára is hozzáférhetően és ki
bővítve közre fog bocsátani. Horváth Sándor. 

FOLYÓIRATOK SZEMLÉJE. 
Az Irodalomtörténeti Közlemények II. füzetében Ráth György 

G r a d e c z i H o r v á t h G e r g e l y és Lám Ambros iu s S e b e s 
t yén h i t v i l á g a czímű dolgozata igen becses irodalomtörténeti és 
bibliográfiai adatokkal világítja meg e kor hitvitázó irodalmának egy 
érdekes fejezetét. Ráth czikke mintegy kiegészítését képezi P i l ez Gás
pár és e l l e n f e l e i r ő l írt értekezésének, mely a M. Könyv-Szemle 
múlt évi folyamában jelent meg. Czikke több új adalékot tartalmaz a 
Régi Magyar Könyvtár II. kötetéhez, melyeket az illető rovat alatt fogunk 
legközelebbi füzetünkben értékesíteni. 

A Századok III. füzete Szádeczky Lajosnak S z a b ó K á r o l y 
f e l e t t t a r t o t t e m l é k b e s z é d é t közli ; a kiváló történettudós 
életéből több adatot találunk itt felelevenítve, melyek a hazai könyvtári 
viszonyok történetével állanak összefüggésben. Szabó Károly 1850. 
február 22-én folyamodott báró Geringer császári biztoshoz, hogy ne
vezze ki őt az egyetemi vagy múzeumi könyvtárhoz fizetéstelen gya
kornokká. Geringer ki is nevezte ápril 25-én az egyetemi könyvtárhoz, 
de Szabó ekkor már gróf Teleki József oldala mellett nyert alkalma
zást. Az Erdélyi Múzeum-Egylet 1859. november 25-én tartott alakuló
gyűlésén választotta az Erdélyi Múzeum könyvtárnokává, 1000 forint 
fizetéssel és szabad lakással. Ez állásában fogamzott meg fejében a 
Régi Magyar Könyvtár összegyűjtésének eszméje, melynek kivitele a 
magyar bibliográfia irodalmában örök emlékű nevet biztosított számára. 
A IV. füzetben Mátyás Flórián Magyar t ö r t é n e t i p r o b l é m á k 
ez. czikksorozatában mellesleg hozzá szól a múzeumi Hartwik-kódex 
korának kérdéséhez s annak íratását a XIII. század elejére teszi. Pecz 
Vilmos magyar fordításban közli Z o t i k o s kö l t eményé t a v á r n a i 
c sa tá ró l , melyet a párisi nemzeti könyvtár egyik kódexe őrizett meg. 

A Történelmi Tár II. füzetében Thaly Kálmán a XVII. század 
egy nagybecsű költeményét teszi közzé : K ő s z e g h y P á l n a k Ber
c s é n y i h á z a s s á g a ez. történeti énekét, melynek kézirata tudva
levőleg a varsói Krasinsky-könyvtárban őriztetett. A publikácziót Thaly 
Kálmán becses irodalomtörténeti magyarázatokkal vezeti be s függelékül 
közli az A c t i o c u r i o s a ez., 1678-ban írt magyar történeti vígjáték 
teljes szövegét, az eredeti kéziratból, mely még 1867-ben került az ő 
birtokába. A M. Tud. Akadémia e két kuruezkori irodalmi művet külön 
könyvben is kiadta. 
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Az Archivalische Zeitschrift új folyamából megjelent 4. kötet
ben Neudegger M. J. a pfalz-bajor levéltárakról megkezdett czikksorozatát 
folytatva, ismerteti a h e i d e l b e r g i és m a n n h e i m i l evé l 
t á r a k a t . Winckehnann Ottó a vezetése alatt álló s t r a s s b u r g i 
v á r o s i l e v é l t á r új b e r e n d e z é s é t írja le ; a levéltár a városi 
könyvtárral együtt az 1864/66-ban felállított Ecole de medicine épü
letében lett elhelyezve, melyet e czéha 1889-ben alakítottak át. Eiber 
Konrád apostoli gyóntató V. M i k l ó s e l l e n p á p a (1328. május 
18.—1329. márczius 4.) v a t i k á n i r e g e s t a - k ö t e t é t ismerteti. 
Primbs Károly közli a m ü n c h e n i á l l a m i l e v é l t á r p e c s é t -
n y o m ó - g y ű j t e m é n y é n e k lajstromát. Bojnició Iván a zág ráb i 
t a r t o m á n y i l e v é l t á r t ismerteti; czikkét átdolgozott s bővített 
alakban füzetünk élén veszik t. olvasóink. A könyvismertetések rovatá
ban a szerkesztő' Rockinger mond bírálatot a Zimmermann-Werner-féle 
erdélyi szász oklevéltár felett. 

A Centralblatt für Bibliothekswesen 3. füzetében Nörreriberg 
befejezi a c h i c a g ó i k ö n y v t á r n o k i k o n g r e s s z u s r ó l 
szóló jelentését. Berghoeffer egész új szempontból szól a k ö n y v t á r i 
h a s z n á l a t kérdéséhez, kiterjeszkedve a kutatók tartózkodási idejére 
is. Kukula Rikárd összeállítja a v i l á g ö s s z e s n a g y k ö n y v 
t á r a i n a k s t a t i s z t i k á j á t , a németországi könyvtárak kivé
telével. A táblázatban a magyar könyvtárak közül a három buda
pesti nagy könyvtár, a kolozsvári és zágrábi egyetemi könyvtárak s 
a nagyváradi, kassai és egri jogakadémiák könyvtárai szerepelnek, 
meglehetős hü számadatokkal. A szakirodalom rovatában találjuk Dankó 
Vetus hymnariuma ismertetését. Az apróbb közlemények között van 
egy néhány sornyi adat a Magyar Tud. Akadémia könyvtárának 1892. 
évi állapotáról. A 4 füzet a következő értekezéseket tartalmazza : Zur 
Geschichte des Bücherwesens im Ordenslande Preussen, Perlbachtól ; 
Eine neu aufgefundene Schrift des Eobanus Hessus, Kraustiöl ; Ein 
Nachtrag zur Biographie der Paracelsisten, Sudhoffiól ; Die lateinischen 
Dramen der Italiener im 14. u. 15. Jahrh., Bahlmanntól; Zur Gesch. 
des Buchdrucks in Constantinopel, Kemkctöl. Az 5. füzetben Kauf
mann G. az akadémiai disputatiókról és promotionalis értekezésekről, 
W. N. du Rieu a kéziratok facsimile-kiadásairól ír. A 6. füzetben 
Joachimsohn Pál a XV. század derekán élt G o s s e m b r o t Zsig
mond k ö n y v t á r á t ismerteti, Reyer és Nörreriberg érdekes adatokat 
tesznek közzé az E g y e s ü 11 Á 1 l am o k k ö n y v t á r a i r ó l és New-
York á l l a m új k ö n y v t á r i t ö r v é n y é r ő l . A Beiheftekbbl 
megjelent a XIII. kötet: Dr. Ernst Vouillême, Die I n c u n a b e l n 
d e r k ö n . U n i v e r s i t ä t s - B i b l i o t h e k in Bonn. 1894. 8r. 
262 lap. B. Gy. 




